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4329. 1348 Maj 28. Stockholm.

Riddaren Erengisle VSuneson tager 1 sin vdrd Anders Eskilssons gods i Smaland och Halland
med forbindelse att, nar tid blifver, dterlemna dem lika goda.
Orig. pd perg. i Sv. Riksark.

Vniuersis presentes litteras inspecturis ZAringisl Soneson miles salutem in
Domino sempiternam. Recognosco per presentes me bona omnia discreti viri
Andree Zxkilsson in Smalandia et Hallandia situata cum omnibus suis adiacenciis
sub protectionem et custodiam meam recepisse sibi eadem bona equebona, sicut
nunc sunt, et in nulla parte deteriorata, cum tempus fuerit, vtique assignanda,
exceptis publicis deuastacionibus inopinatis et casualibus incendiis et repentina
morte pecorum et pecudum Domino prohibente. In cuius rei euidenciam sigil-
lum domini Puka Glysing vna cum proprio presentibus est appensum. Datum
Stokholmis anno Domini m°cec®xlviii® in vigilia ascensionis Domini.

Sigillen borta.

4330. 1348 Maj 28. Stockholm.

. Riddaren Erengisle Suneson tillegnar Anders Eskilsson de gods, som han haft med sin hustru i
Ostergdtland samt ofvanskog i Upland och Sédermanland.

Orig. p& perg. i Sv. Riksark.

Omnibus presentes litteras inspecturis Aringisl Sonason miles salutem in
Domino sempiternam. Constare volo vniuersis quod discreto viro Andree Askyls-
son predia, que cum consorte mea habui, in Osgocia et ouanskogh in archie-
piscopatu Vplandie et episcopatu Sudhermannie sita cum omnibus prediorum
dictorum attinenciis mobilibus et immobilibus assignaueram perpetuo jure possi-
denda. Ideo significo omnibus predia antedicta inhabitantibus, quatenus nulli
alii preter Andree /iskilson obediant vel computacionem aliquam de bonis
supradictis presentent, quia eorundem veri juris est possessor. In cuius rei testi-
monium sigillum meum presentibus est appensum. Datum Stokholmis anno Do-
mini m°cec®x1°viii® in vigilia ascensionis Domini.

Sigillet borta.

4331. 1348 Maj 28.

Odorm Petersson gifver Nils Petersson fullmakt att under hans frinvaro forvalta hans egendom
med foreskrift att, i fall nigot dodligt triffade honom, forst af densamma betala hans skulder, sorja for
hans begrafning, gora utdelning &t fattige och andra efter eget godtfinnande, innan ndgon fick tillegna
sig densamma.

Orig. p& perg. i Sv. Riksark.

Omnibus presens scriptum cernentibus Odormus Pwtarsson salutem in
Domino sempiternam. Nouerint vniuersi me discreto viro Nicholao Patarsson
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presencium ostensori omnia bona mea mobilia et immobilia commisisse gracia
prouidendi, quam diu moram facero(!) in partibus alienis, prohibens firmiter,
quod, si mihi in absencia aliqua mortis occasio aduenerit, quod absit, nequis
cognatorum meorum, seu cuiuscunque condicionis seu status fuerit, presumat pre-
dicta bona pro eodem Nicholao Pewtersson aliqualiter impedire, priusquam omnia
debita mea soluerat, exequies fecerat et pauperibus [et] aliis, vt sibi visum
fuerit, distribuerat eroganda, ratum et gratum habiturus quicquid idem Nicholaus
fecerit in premissis. In cuius rei testimonium sigillum discreti viri dilecti fratris
mei Katilberni Petarsson vna cum sigillo proprio presentibus sunt appensa.
Datum et actum anno Domini m°ccc’x]l° octauo vigilia ascensionis Domini.
Sigillen borta.

Brefvet ér delvis nott och otydligt.

4332. 1348 Maj 29. Stockholm.

Konung Magnus vidimerar den danske konungen Kristofers bref af 1329 d. 21 Sept. inne-
hillande att Estland aldrig skulle skiljas frin Danmark.
Orig. p8 perg. i K. Danska Geh. Ark.
Tryckt eft. B. E. Hildebrands afskr. i hans Saml. till Sv. Diplom.

Magnus Dei gracia Suecie Noruegie et Scanie rex omnibus presens scrip-
tum cernentibus salutem in Domino sempiternam. Constare volumus omnibus
euidenter nos quasdam litteras magnifici principis et domini domini Cristophori,
Dei gracia Danorum Sclavorumque regis, non rasas, non obolitas(!), necnon omni
suspicione carentes sub suo vero sigillo vidisse et per modum qui sequitur dili-
genter perlegisse: Christoferus Dei gracia Danorum Sclavorumque rex.... dux
Estonie etc.') In cuius visionis maiorem euidenciam sigillum nostrum presentibus
duximus apponendum. Datum apud Stocholmis anno Domini m°ccc’xlviii® in
die ascensionis dominice.

Fragment af det stora kungliga sigillet.

4333, 1348 Maj 29.

Pifven Clemens 6:3 resolutioner, genom hvilka han beviljur presterna Olof Mattisson, Sigvast
Olofsson och Ingo Helmundsson forst lediga andliga ligenheter i Vesterds’, Upsala och Abo stift.

Pafl. registr. i Vatik. ark. Clem. VI Reg. Suppl. ann. VIL. p. L. £ 100 v.
Tryckt eft. P. A. Munchs afskr.

Supplicat S. V. humilis vester filius Olauus Mathie clericus Arosiensis dyo-
cesis, nullum adhuc beneficium ecclesiasticum assecutus, quatenus sibi specialem
gratiam facientes de aliquo beneficio ecclesiastico cum cura uel sine cura spec-

1) Tryckt hos Bunge, Liv- Est- und Curlindisches Urkundenbuch 2, n. 737.



